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также оказание реальной поддержки коммуникаци-
онным проектам.

Второе. Узбекистан выступает за неукосни-
тельное соблюдение глобального режима ядерного
нераспространения. Сегодня, на наш взгляд, еще
больше возрастает значение инициативы Узбеки-
стана и других стран региона по созданию в Цен-
тральной Азии зоны, свободной от ядерного ору-
жия. Мы высоко ценим усилия Генерального секре-
таря Организации Объединенных Наций г-на Кофи
Аннана и Департамента Организации Объединен-
ных Наций по вопросам разоружения по поддержке
экспертной группы, работающей над текстом дого-
вора.

Процесс создания Зоны подходит к своему
завершению, и Узбекистан призывает постоянных
членов Совета Безопасности Организации Объеди-
ненных Наций к выработке с государствами региона
консолидированной позиции по положениям дого-
вора и протокола к нему для ее легитимизации.

Третье. Центральная Азия оказалась перед ли-
цом широкомасштабной агрессии международных
наркосиндикатов, которые для защиты наркокори-
доров задействуют разрушительную мощь между-
народного терроризма. В этих условиях необходи-
мы скоординированные усилия, действенные меж-
дународные программы под эгидой Управления Ор-
ганизации Объединенных Наций по наркотикам и
преступности.

Полагаем, что реальным вкладом Организации
Объединенных Наций могло бы стать учреждение в
Ташкенте Регионального центра по борьбе с транс-
граничной преступностью, инициатива о создании
которого была выдвинута президентом Узбекистана
в ходе визита Генерального секретаря Организации
Объединенных Наций в Узбекистан в октябре
2002 года. Мы рассчитываем на поддержку в дан-
ном вопросе со стороны Организации Объединен-
ных Наций и стран-доноров.

Сегодня перед Организацией Объединенных
Наций стоит задача по адаптации ее механизмов к
новым международным реалиям, что, на наш
взгляд, зависит от скорейшего завершения процесса
реформирования Организации. В первую очередь,
целесообразны реорганизация Совета
Безопасности, с тем чтобы он отвечал современным
реалиям. Расширение Совета должно
осуществляться как за счет развитых, так и
развивающихся стран. Мы вновь высказываемся за

высказываемся за включение в состав Совета Безо-
пасности Германии и Японии в качестве его посто-
янных членов.

В заключение хотел бы отметить, что принци-
пиально новые подходы Организации Объединен-
ных Наций к реалиям и перспективам Центральной
Азии, в конечном счете, будут отвечать фундамен-
тальным интересам всего мирового сообщества.
Убежден, что нынешняя сессия придаст новый им-
пульс совместным усилиям государств — членов
Организации Объединенных Наций в борьбе с угро-
зами и вызовами глобальной и региональной безо-
пасности.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас
я предоставляю слово министру иностранных дел и
международного сотрудничества Королевства Кам-
боджи и Его Превосходительству г-ну Хору На-
мхонгу.

Г-н Хор Намхонг (Камбоджа) (говорит по-
английски): Г-н Председатель, прежде всего я хотел
бы тепло поздравить Вас с избранием на пост Пред-
седателя пятьдесят восьмой сессии Генеральной
Ассамблеи. Уверен, что под вашим мудрым руково-
дством работа этой высокой Ассамблеи позволит
еще более укрепить международное сотрудничество
и будет таким образом способствовать поддержа-
нию мира, стабильности и безопасности в нашем
глобализированном мире. Бесспорно, что современ-
ная международная обстановка продолжает оста-
ваться нестабильной, поскольку в мире постоянно
происходят изменения и не прекращаются беспо-
рядки.

На мировой арене внимание продолжают за-
нимать по крайней мере три главных вызова, ос-
тающихся приоритетами международного сообще-
ства.

В первую очередь, вызовом является ситуация
в мире. Прежде всего, серьезную проблему пред-
ставляет собой нынешняя ситуация в Ираке. Хотя
война завершилась, положение в стране продолжает
оставаться критическим. Мир, безопасность и ста-
бильность в Ирак не вернулись. Хотя численность
международного контингента, развернутого в Ира-
ке, увеличилась, общая ситуация в стране крайне
нестабильна и переменчива. Я думаю, что Органи-
зации Объединенных Наций следует взять на себя
более значительную и ответственную роль в деле
восстановления нормальной обстановки в стране в
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переходный период. Путь к нормализации предпо-
лагает, что Ираку как можно скорее должна быть
предоставлена возможность для самоуправления, и
этого можно достичь разными способами, включая
проведение свободных и справедливых выборов.

Камбоджа решительно осуждает преступное
нападение на Отделение Организации Объединен-
ных Наций в Багдаде 19 августа и хотела бы воздать
должное всем погибшим, в частности Специально-
му представителю Генерального секретаря Сержиу
Виейре ди Меллу. Давайте же отдадим дань уваже-
ния памяти этого великого борца за мир. Мы в Кам-
бодже всегда будем помнить его благородные по-
ступки в период его работы в Камбодже в начале
90-х годов во Временном органе Организации Объ-
единенных Наций в Камбодже.

Во-вторых, что касается напряженной ситуа-
ции на Ближнем Востоке, необходимо, чтобы все
стороны, особенно Палестина и Израиль, а также
международное сообщество, продолжали поиск
мирного урегулирования ближневосточного кон-
фликта на основе «дорожной карты», разработанной
«четверкой». Вместе с тем я считаю исключительно
важным для руководителей обеих сторон конфликта
выйти из замкнутого круга насилия, преодолеть
чувства враждебности и эгоистических интересов.
Напротив, им следует учитывать более широкие
интересы мирного сосуществования, мирной жизни
своих народов и стабильности в регионе. Необхо-
димо, чтобы все стороны прониклись чувством по-
литического реализма и общей решимости сделать
мир возможным.

Мне кажется, сегодня мир на Ближнем Восто-
ке наступит только тогда, когда и Палестина, и Из-
раиль, прислушавшись к голосу разума, безогово-
рочно признают, что они должны сосуществовать
бок о бок в мире и согласии друг с другом, учиты-
вая взаимные интересы. Мир, терпимость и согла-
сие — это единственный путь вперед для народов
Палестины и Израиля. В этой связи международно-
му сообществу следует сохранять свою полную
приверженность делу поддержки ближневосточного
процесса до самого конца.

В-третьих, весьма серьезную угрозу для всего
человечества по-прежнему представляет терроризм.
С момента нападений 11 сентября и последовавшей
за этим международной реакции, выразившейся в
решимости бороться с терроризмом, террористы

укрепляли свои сети по всему миру. Они продол-
жают убивать ни в чем не повинных людей во всех
частях земного шара. В Азии и Юго-Восточной
Азии «Джемаа Исламия», связанная с «Аль-
Каидой», несет ответственность за целый ряд тер-
рористических актов в регионе. Ассоциация госу-
дарств Юго-Восточной Азии (АСЕАН) активно
противодействует терроризму, укрепляя сотрудни-
чество на всех уровнях, выступая с заявлениями и
принимая конкретные меры. Вместе с тем, сегодня
«Джемаа Исламия» остается серьезной угрозой для
региона, несмотря на весь достигнутый до настоя-
щего времени прогресс в борьбе с терроризмом.

В-четвертых, что касается глобальной пробле-
мы нищеты, то мы хотели бы напомнить о Саммите
тысячелетия, состоявшемся в Нью-Йорке, и Все-
мирной встрече на высшем уровне по устойчивому
развитию в Йоханнесбурге, Международной конфе-
ренции по финансированию развития в Монтеррее и
о недавнем саммите «восьмерки» в Эвиане, Фран-
ция, главной темой которых была борьба с нищетой,
требующая согласованных усилий в целях сниже-
ния масштабов нищеты и достижения устойчивого
развития. Однако, нищета остается серьезной про-
блемой для всего мира, особенно развивающихся
стран, где 1,2 млрд. человек по-прежнему живут
менее чем на один доллар в день. Несмотря на яс-
ные заявления всех этих саммитов, в частности на
выступления развивающихся стран, по вопросам
сокращения масштабов нищеты, принимавшиеся до
сих пор меры не были достаточно решительными.

На мой взгляд, без конкретных мер и выделе-
ния адекватных ресурсов наименее развитые стра-
ны не смогут справиться с нынешними проблемами
нищеты, которая усугубляется высокими темпами
глобализации, способствующей увеличению разры-
ва между имущими и неимущими.

Ответственность за борьбу с нищетой несут не
только наименее развитые страны. Ответственность
за нее несет все международное сообщество, и важ-
ную роль в этой борьбе должны играть развитые
страны. Сегодня нищета существует во многих
формах и масштабах. Делиться ресурсами с разви-
вающимися странами — для развитых стран не
только проявление щедрости, это — непременное
условие сосуществования в мире без войн, мире
безопасности и согласия. В этой связи, я убежден,
международное сообщество должно действовать
согласованно, в духе ответственности и солидарно-
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сти, чтобы покончить со сложившейся тревожной
ситуацией нищеты, принимая конкретные меры по
ее постепенной ликвидации.

Развитие событий в регионе представляет со-
бой еще одну серьезную проблему. Что касается
ситуации в регионе, то событий было много. Неко-
торые из них были позитивными, другие — нега-
тивными. Хотел бы отметить ряд важных событий,
прошедших за последний год. Во-первых, восьмая
встреча АСЕАН на высшем уровне и другие соот-
ветствующие саммиты, состоявшиеся в Пномпене,
Камбоджа, способствовали успешной интеграции
АСЕАН, обеспечив движение региона вперед бла-
годаря созданию Экономического сообщества
АСЕАН (АЭС), углублению сотрудничества между
АСЕАН и Китаем, Японией и Республикой Кореей и
укреплению сотрудничества с Индией. АСЕАН
расширил тесное и активное сотрудничество с эти-
ми четырьмя странами, население которых в сумме
составляет более трех миллиардов человек и кото-
рые обладают колоссальным экономическим потен-
циалом и возможностями для развития и роста.
Кроме того, в ходе саммита АСЕАН его лидеры
впервые провели диалог на высшем уровне с Афри-
кой через президента Южной Африки Табо Мбеки,
нынешнего Председателя Нового партнерства в ин-
тересах развития Африки (НЕПАД).

Во-вторых, продолжает развиваться ситуация
на Корейском полуострове, вызывая беспокойство
непосредственно вовлеченных в нее стран. Кам-
боджа полностью поддерживает мирные перегово-
ры в Пекине и считает, что выход из нынешней
сложной ситуации заключается только в диалоге и
готовности пойти на компромисс. Хотя еще пред-
стоит совместными усилиями решить целый ряд
проблем, представляется важным, чтобы все заин-
тересованные стороны понизили напряженность,
избегая активизации враждебных действий, которые
могут привести к эскалации напряженности. Ду-
маю, что одной из таких возможностей для про-
гресса на Корейском полуострове является разра-
ботка «дорожной карты» для того, чтобы превра-
тить Корейский полуостров в безъядерную и безо-
пасную зону. Я считаю, что если такой план будет
осуществлен, то возможны шаги в направлении
нормализации положения на Корейском полуостро-
ве.

В-третьих, я хотел бы остановиться на недав-
них событиях в Камбодже. Положение в Камбодже

продолжает значительно улучшаться. Недавние вы-
боры прошли в обстановке свободы, справедливо-
сти и демократии, как отмечали в своих докладах
многие международные наблюдатели за проведени-
ем выборов. Выборы этого года стали еще одной
важной вехой в процессе демократизации в Кам-
бодже, который укрепляется на местах благодаря
успешным выборам в местные советы в прошлом
году. В то же время рост валового национального
продукта Камбоджи продолжается, и за последние
пять лет средний ежегодный прирост составил
6,7 процента, несмотря на стихийные бедствий и
воздействие других негативных событий как на ре-
гиональном, так и на глобальном уровнях, а также
воздействие других региональных и международ-
ных событий, таких, как терроризм и атипичная
пневмония.

Кроме того, в стратегии правительства при-
оритетное внимание уделяется сокращению нище-
ты. В марте этого года премьер-министр Камбоджи
Хун Сен официально обнародовал кампанию борь-
бы с нищетой, цель которой состоит в сокращении
нищеты на 1,2 процента в год. К 2015 году уровень
нищеты сократится до 19 процентов. На эти цели
был выделен бюджет размером в 1,5 млрд. долл.
США.

Третьей проблемой является реформа Органи-
зации Объединенных Наций. Каждый год предста-
вители каждой делегации говорят в Ассамблее о
необходимости реформы Организации Объединен-
ных Наций, в частности Совета Безопасности. Я
также считаю, что без надлежащей реформы этого
всемирного органа Организация Объединенных На-
ций не сможет быть действенной и дееспособной
глобальной организацией, коллективно реагирую-
щей на сложные глобальные проблемы, стоящие
перед человечеством в двадцать первом веке. После
окончания «холодной войны» более десяти лет на-
зад мир стал свидетелем волны демократических
преобразований. Однако я считаю, что демократи-
зация должна начаться и здесь — в Организации
Объединенных Наций, которая призвана уважать
волю сообщества наций. Дальнейшее бездействие
Организации Объединенных Наций в отношении
призыва к реформе будет означать дальнейшее сни-
жение ее авторитета и приведет к потере доверия к
этой универсальной организации.

Одним из ключевых аспектов реформы Орга-
низации Объединенных Наций я считаю необходи-
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мость расширения членского состава Совета Безо-
пасности. Камбоджа вновь призывает к расшире-
нию Совета Безопасности за счет включения в него
Японии, Федеративной Республики Германии и Ин-
дии в качестве новых постоянных членов с учетом
ключевой роли этих трех стран в современной меж-
дународной политической и экономической жизни.

Кроме того, Генеральная Ассамблея как выс-
ший орган Организации Объединенных Наций
должна в соответствии с Уставом играть более важ-
ную роль в поддержании международного мира и
безопасности. Кроме того, по моему мнению, в кон-
тексте реформы Организации Объединенных Наций
мы должны выйти за рамки обычной повестки дня
мира и безопасности, ибо существующая сегодня в
мире вопиющая нищета, несомненно, является во-
просом мира и безопасности. Я полагаю, что в бо-
лее широких рамках безопасности человека Орга-
низация Объединенных Наций должна играть более
значимую роль в глобальных усилиях по борьбе с
нищетой.

Я считаю, что со временем мы должны, воз-
можно, определить новые пути решения многочис-
ленных проблем, представляющих собой угрозу для
всего человечества. Мы должны преодолеть разрыв
между бедными и богатыми, между развитыми и
развивающимися странами. Мы должны продол-
жать борьбу с нищетой и ВИЧ/СПИДом, от которых
страдают миллионы людей в развивающихся стра-
нах. Мы должны совместно решать растущие про-
блемы, связанные с трансграничной преступно-
стью. В то же время необходимо уделять больше
внимания «горячим точкам» на нашей планете для
того, чтобы обеспечить мирную и спокойную жизнь
для всех.

И наконец, мы должны и впредь обеспечивать,
чтобы Организация Объединенных Наций была
подлинно демократическим глобальным институ-
том, отражающим реальности современности. Мы
должны продвигаться вперед вместе — в мире,
безопасности, стабильности, развитии и процвета-
нии — по пути строительства нового мира для всех
народов Земли.

В заключение позвольте отметить, что, по мо-
ему мнению, путь вперед будет во многом зависеть
от международного сотрудничества и необходимо-
сти более справедливого распределения глобальных
ресурсов. Растущая взаимозависимость и глобали-

зация означают, что все страны должны работать
коллективно над эффективным решением текущих
задач.

Председатель (говорит по-английски): Я пре-
доставляю слово министру иностранных дел Доми-
никанской Республики Его Превосходительству
г-ну Франку Герреро Пратсу.

Г-н Герреро Пратс (Доминиканская Респуб-
лика) (говорит по-испански): В настоящее время
международное сообщество переживает период
анализа и самооценки. Те важные события, которые
человечество пережило за прошедшее десятилетие,
а также нынешние проблемы требуют от наших
стран играть все более активную роль в поиске не-
замедлительных решений нашим животрепещущим
проблемам. Нынешняя сессия Генеральной Ассамб-
леи дает нам прекрасную возможность добиться
этой цели.

Сегодня Доминиканская Республика подтвер-
ждает свою приверженность миру, защите прав че-
ловека, безопасности, устойчивому развитию и ук-
реплению демократии — этим столпам, имеющим
неоспоримое значение для обеспечения междуна-
родного мира и стабильности.

Вопрос реформы Организации Объединенных
Наций уже долго находится на нашей повестке дня.
События недавних лет четко требуют, чтобы эта
задача решалась в приоритетном порядке. Реформа
Совета Безопасности имеет особую актуальность. С
момента принятия резолюции 47/62 11 декабря
1992 года и по сей день мы обсуждаем различные
предложения по реформе. Однако теперь настало
время взяться за перестройку Совета, с тем чтобы
он был более представительным и сбалансирован-
ным, а также более транспарентным в процессе
принятия решений, что укрепит его легитимность в
качестве гаранта международного мира и безопас-
ности.

Терроризм стал новой угрозой для человечест-
ва. Начало двадцать первого века ознаменовало
чувство неуверенности и боли. Наши страны долж-
ны объединиться в глобальной борьбе с распро-
странением оружия массового уничтожения в инте-
ресах сбалансированного развития и свободного
общества. Проблемы безопасности требуют реши-
тельных действий против международного терро-
ризма, организованной преступности и незаконной
торговли оружием и наркотиками.




